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I Vêpres

LE SAMEDI SOIR
(I VÊPRES)

V/ Dieu, viens à mon aide.
R/ Seigneur, à notre secours.

Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit,
au Dieu qui est, qui était et qui vient,
pour les siècles des siècles. Amen. Alléluia.

HYMNE

La nuit qu’il fut livré, le Seigneur prit du pain ; 
En signe de sa mort, le rompit de sa main : 
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« Ma vie, nul ne la prend, 
mais c’est moi qui la donne 
« Afin de racheter tous mes frères humains. » 

Après qu’il eut soupé pour la dernière fois, 
S’offrit comme victime au pressoir de la Croix :
« Mon sang, versé pour vous, 
est le sang de l’Alliance ; 
« Amis, faites ceci en mémoire de moi. »

Et nous, peuple de Dieu, 
nous en sommes témoins : 
Ta mort, nous l’annonçons par ce pain et ce vin. 
Jésus ressuscité, ton Église t’acclame, 
Vainqueur, passé du monde à la gloire sans fin ! 

Tu viens revivre en nous ton mystère pascal : 
Éteins en notre chair le foyer de tout mal. 
Nous sommes tes sarments, sainte Vigne du Père : 
Fais-nous porter du fruit pour le jour triomphal. 

Seigneur, nous attendons ton retour glorieux :
Un jour tu nous prendras avec toi dans les cieux.
Ton Corps est la semence de vie éternelle :
Un jour tu nous prendras à la table de Dieu. C 3

ou Pange lingua
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PSAUME 110 

Ant. Le Seigneur est tendresse et pitié : il a donné des vivres à ses fidèles. De ses merveilles, il a
laissé un mémorial.

  1 De tout cœur je rendrai grâce au Seigneur
dans l'assemblée, parmi les justes.

  2 Grandes sont les œuvres du Seigneur ;
tous ceux qui les aiment s'en instruisent.

  3 Noblesse et beauté dans ses actions :
à jamais se maintiendra sa justice. 

  4 De ses merveilles il a laissé un mémorial ;
le Seigneur est tendresse et pitié.

  5 Il a donné des vivres à ses fidèles,
gardant toujours mémoire de son alliance.

  6 Il a montré sa force à son peuple,
lui donnant le domaine des nations.

  7 Justesse et sûreté, les œuvres de ses mains,
sécurité, toutes ses lois,

  8 établies pour toujours et à jamais, 
accomplies avec droiture et sûreté !

  9 Il apporte la délivrance à son peuple ; +
son alliance est promulguée pour toujours :
saint et redoutable est son nom.
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 10 La sagesse commence 
avec la crainte du Seigneur. +
Qui accomplit sa volonté en est éclairé.
A jamais se maintiendra sa louange. 

Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen.

(Ant. Le Seigneur est tendresse et pitié : il a donné des vivres à ses fidèles. De ses merveilles, il a
laissé un mémorial.)

PSAUME 147

Ant. Le Seigneur fait régner la paix dans son Église, et d'un pain de froment la rassasie.

 12 Glorifie le Seigneur, Jérusalem !
Célèbre ton Dieu, ô Sion !

 13 Il a consolidé les barres de tes portes,
dans tes murs il a béni tes enfants ;

 14 il fait régner la paix à tes frontières,
et d’un pain de froment te rassasie.

 15 Il envoie sa parole sur la terre :
rapide, son verbe la parcourt.

 16 Il étale une toison de neige,
il sème une poussière de givre.
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 17 Il jette à poignées des glaçons ;
devant ce froid, qui pourrait tenir ?

 18 Il envoie sa parole : survient le dégel ;
il répand son souffle : les eaux coulent.

 19 Il révèle sa parole à Jacob,
ses volontés et ses lois à Israël.

 20 Pas un peuple qu’il ait ainsi traité ;
nul autre n’a connu ses volontés.

Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *  
pour les siècles des siècles. Amen.

(Ant. Le Seigneur fait régner la paix dans son Église, et d'un pain de froment la rassasie.)

CANTIQUE (Ap 11-12) NT 10

Ant. Ce n'est pas Moïse, c'est mon Père qui vous donne le vrai pain venu du ciel. Alléluia.

11.17 A toi, nous rendons grâce, +
Seigneur, Dieu de l'univers, *
toi qui es, toi qui étais !

Tu as saisi ta grande puissance
et pris possession de ton règne.

 18 Les peuples s'étaient mis en colère, +
alors, ta colère est venue *
et le temps du jugement pour les morts,
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le temps de récompenser tes serviteurs,
les saints, les prophètes, *

ceux qui craignent ton nom,
les petits et les grands.

12.10 Maintenant voici le salut +
et le règne et la puissance de notre Dieu, *
voici le pouvoir de son Christ !

L'accusateur de nos frères est rejeté, *
lui qui les accusait, jour et nuit, 

devant notre Dieu.

 11 Ils l'ont vaincu par le sang de l'Agneau, +
par la parole dont ils furent les témoins : *
renonçant à l'amour d'eux-mêmes,

jusqu'à mourir.

 12  Soyez donc dans la joie, *
cieux,

et vous, habitants des cieux !

Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *  
pour les siècles des siècles. Amen.

(Ant. Ce n'est pas Moïse, c'est mon Père qui vous donne le vrai pain venu du ciel. Alléluia.)
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PAROLE DE DIEU 1 Co 10, 16-17

La coupe de bénédiction que nous bénissons, n’est-elle pas communion au sang du
Christ ? Le pain que nous rompons, n’est-il pas communion au corps du Christ ? Puisqu’il
y a un seul pain, la multitude que nous sommes est un seul corps, car nous avons tous
part à un seul pain.

R/ Jésus, tu es le pain de Dieu,
 * Tu nous donnes la vie. (bis)

V/ Tu es la manne des temps nouveaux.
 * Tu nous donnes la vie.

 Gloire au Père et au Fils et au Saint-Esprit.
R/ Jésus, tu es le pain de Dieu,
 * Tu nous donnes la vie.

CANTIQUE DE MARIE (Lc 1) NT 1

Ant. Seigneur, que ton Esprit est bon ! Tu montres ta tendresse pour tes fils en leur donnant le pain
du ciel ; tu combles de biens les affamés et tu renvoies les riches les mains vides.

 47 Mon âme exalte le Seigneur,
exulte mon esprit en Dieu, mon Sauveur !

 48 Il s'est penché sur son humble servante ;
désormais, tous les âges me diront bienheureuse.
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 49 Le Puissant fit pour moi des merveilles ;
Saint est son nom !

 50 Son amour s'étend d'âge en âge
sur ceux qui le craignent.

 51 Déployant la force de son bras,
il disperse les superbes.

 52 Il renverse les puissants de leurs trônes,
il élève les humbles.

 53 Il comble de biens les affamés,
renvoie les riches les mains vides.

 54 Il relève Israël, son serviteur,
il se souvient de son amour,

 55 de la promesse faite à nos pères,
en faveur d'Abraham et de sa race, à jamais.

Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen.

 
(Ant. Seigneur, que ton Esprit est bon ! Tu montres ta tendresse pour tes fils en leur donnant le pain
du ciel ; tu combles de biens les affamés et tu renvoies les riches les mains vides.)
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INTERCESSION

Prions dans la joie le Seigneur Jésus Christ, Pain de notre vie :

R/ Béni sois-tu, Seigneur, pour ton corps et ton sang !

O Christ, tu nous as dit de rendre grâce en mémoire de toi,
— garde-nous fidèles à célébrer ce mystère.

R/ Béni sois-tu, Seigneur, pour ton corps et ton sang !

Prêtre unique du Dieu Très-Haut,
— donne aux serviteurs de l'Eucharistie d'imiter dans leur vie ce qu'ils célèbrent.

R/ Béni sois-tu, Seigneur, pour ton corps et ton sang !

Tu rassembles en un seul corps ceux qui participent au même pain :
— préserve l'unité des croyants.

R/ Béni sois-tu, Seigneur, pour ton corps et ton sang !

Tu es le pain envoyé par le Père pour notre guérison :
— rends la santé aux corps et aux âmes.

R/ Béni sois-tu, Seigneur, pour ton corps et ton sang !

Tu nous as confié l'Eucharistie pour annoncer ta mort et ta résurrection :
— donne la vie éternelle à ceux qui attendent ton retour.

R/ Béni sois-tu, Seigneur, pour ton corps et ton sang !       
(intentions libres)
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Notre Père, qui es aux cieux, 
que ton nom soit sanctifié, 
que ton règne vienne, 
que ta volonté soit faite 
sur la terre comme au ciel. 
Donne-nous aujourd'hui 
notre pain de ce jour ;
pardonne-nous nos offenses,
comme nous pardonnons aussi 
à ceux qui nous ont offensés ;
et ne nous laisse pas entrer en tentation, 
mais délivre-nous du mal.

ORAISON

Seigneur Jésus Christ, 
dans cet admirable sacrement, 
tu nous as laissé le mémorial de ta passion ; 
donne-nous de vénérer avec une telle ferveur
les saints mystères de ton corps et de ton sang, 
que nous puissions goûter sans cesse en nous 
le fruit de ta rédemption. 
Toi qui vis et règnes avec le Père dans l'unité du Saint-Esprit,
Dieu, pour les siècles des siècles. Amen.

CONCLUSION (dans la récitation privée)

Que le Seigneur nous bénisse, qu'il nous garde de tout mal 
et nous conduise à la vie éternelle. Amen.
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Complies

 AVANT LE REPOS DE LA NUIT
(COMPLIES DU SAMEDI SOIR)

Samedi soir
V/ Dieu, viens à mon aide.
R/ Seigneur, à notre secours.

Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit,
au Dieu qui est, qui était et qui vient,
pour les siècles des siècles. Amen. Alléluia.

HYMNE

Ferme mes yeux pour revoir tes merveilles 
en ce moment que le jour fuit ! 

Allume dans la nuit 
une clarté nouvelle !

Que le silence alentour me console 
de la faiblesse de ma foi, 

puisque j'écoute en moi 
résonner ta parole !

Jusqu'à demain, si se lève l'aurore, 
je t'abandonne mon esprit ! 

Ta grâce me suffit,
c'est elle que j'implore.    P 127

Au choix, HYMNE LATINE POUR COMPLIES
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PSAUME 4. Action de grâce du soir 

Sois sans crainte, petit troupeau, car votre Père a trouvé bon de vous donner le Royaume. Lc 12, 32

Ant. Sur nous, Seigneur, que s'illumine ton visage !

  2 Quand je crie, réponds-moi,
Dieu, ma justice !

Toi qui me libères dans la détresse,
pitié pour moi, écoute ma prière !

  3 Fils des hommes,
jusqu'où irez-vous dans l'insulte à ma gloire, *

l'amour du néant et la course au mensonge ? 

  4 Sachez que le Seigneur a mis à part son fidèle,
le Seigneur entend quand je crie vers lui. 

  5 Mais vous, tremblez, ne péchez pas ;
réfléchissez dans le secret, faites silence. 

  6 Offrez les offrandes justes
et faites confiance au Seigneur. 

  7 Beaucoup demandent : 
« Qui nous fera voir le bonheur ? » *

Sur nous, Seigneur, que s'illumine ton visage ! 
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  8 Tu mets dans mon cœur plus de joie
que toutes leurs vendanges et leurs moissons. 

  9 Dans la paix moi aussi, je me couche et je dors, *
car tu me donnes d'habiter, Seigneur, 

seul, dans la confiance.

Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen.

(Ant. Sur nous, Seigneur, que s'illumine ton visage !)

PAUME 133. Bénédiction pour la nuit

Jésus s'en alla dans la montagne pour prier, et il passa la nuit à prier Dieu. Lc 6, 12

Ant. Au long des nuits, bénissez le Seigneur !

  1 Vous tous, bénissez le Seigneur,
vous qui servez le Seigneur,
qui veillez dans la maison du Seigneur
au long des nuits.

  2 Levez les mains vers le sanctuaire,
et bénissez le Seigneur.

  3 Que le Seigneur te bénisse de Sion,
lui qui a fait le ciel et la terre !
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Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen.

(Ant. Au long des nuits, bénissez le Seigneur !)

PAROLE DE DIEU Dt 6, 4-8a

Écoute, Israël : le Seigneur notre Dieu est l’Unique. Tu aimeras le Seigneur ton Dieu de
tout ton cœur, de toute ton âme et de toute ta force. Ces paroles que je te donne au-
jourd’hui resteront dans ton cœur. Tu les rediras à tes fils, tu les répéteras sans cesse, à
la maison ou en voyage, que tu sois couché ou que tu sois levé.

R/ En tes mains, Seigneur, je remets mon esprit. (bis)

V/ Écoute et viens me délivrer.
R/ En tes mains, Seigneur, je remets mon esprit.

Gloire au Père et au Fils et au Saint-Esprit. 
R/ En tes mains, Seigneur, je remets mon esprit.

CANTIQUE DE SYMÉON (Lc 2) NT 3

Ant. Sauve-nous, Seigneur, quand nous veillons ; garde-nous quand nous dormons ; nous veillerons
avec le Christ et nous reposerons en paix.

 29 Maintenant, ô Maître souverain, +
tu peux laisser ton serviteur s'en aller
en paix, selon ta parole.
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 30 Car mes yeux ont vu le salut
 31 que tu préparais à la face des peuples :

 32 lumière qui se révèle aux nations
et donne gloire à ton peuple Israël.

Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen.

(Ant. Sauve-nous, Seigneur, quand nous veillons ; garde-nous quand nous dormons ; nous veillerons
avec le Christ et nous reposerons en paix.)

PRIÈRE

Dieu éternel, tu as écouté la prière de ton Christ, 
et tu l’as délivré de la mort ; 
ne permets pas que nos cœurs se troublent, 
rassure-nous dans notre nuit, comble-nous de ta joie, 
et nous attendrons dans le silence et la paix 
que se lève sur nous la lumière de la Résurrection. 
Par le Christ, notre Seigneur. Amen.

BÉNÉDICTION

Que le Seigneur nous bénisse,
qu'il nous accorde une nuit tranquille
et nous garde dans la paix. Amen.

ANTIENNE MARIALE
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HYMNE LATINE POUR COMPLIES

Te lucis ante términum,
rerum Creátor, póscimus,
ut sólita cleméntia,
sis præsul ad custódiam.

Te corda nostra sómnient,
te per sopórem séntiant,
tuámque semper glóriam
vicína luce cóncinant.        

Vitam salúbrem tríbue,
nostrum calórem réfice,
tætram noctis calíginem
tua collústret cláritas.

Præsta, Pater omnípotens,
per Iesum Christum Dominum,
qui tecum in perpetuum
regnat cum Sancto Spiritu. Amen.


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INTRODUCTION
AU PREMIER OFFICE DU JOUR

Introduction

V/ Seigneur, ouvre mes lèvres.
R/ Et ma bouche publiera ta louange.

PSAUME D'INVITATOIRE (au choix, Ps. 94, Ps. 66, Ps. 99 ou Ps. 23. Si l'un de trois derniers figure dans des
offices de la journée, on le remplace par le Ps. 94)

ANTIENNE d'invitatoire (qui peut être reprise après chaque strophe) : Pain qui donne la vie, Christ et
Seigneur, louange à toi.

Psaume 94

  1 Venez, crions de joie pour le Seigneur,
acclamons notre Rocher, notre salut !

  2 Allons jusqu'à lui en rendant grâce,
par nos hymnes de fête acclamons-le ! (Ant.)

  3 Oui, le grand Dieu, c'est le Seigneur,
le grand roi au-dessus de tous les dieux :

  4 il tient en main les profondeurs de la terre,
et les sommets des montagnes sont à lui ;

  5 à lui la mer, c'est lui qui l'a faite,
et les terres, car ses mains les ont pétries. (Ant.)
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  6 Entrez, inclinez-vous, prosternez-vous,
adorons le Seigneur qui nous a faits. →

  7 Oui, il est notre Dieu ; +
nous sommes le peuple qu'il conduit,
le troupeau guidé par sa main. (Ant.)

Aujourd'hui écouterez-vous sa parole ? +
  8 « Ne fermez pas votre cœur comme au désert,

comme au jour de tentation et de défi,
  9 où vos pères m'ont tenté et provoqué,

et pourtant ils avaient vu mon exploit. (Ant.)

 10 « Quarante ans leur génération m'a déçu, +
et j'ai dit : Ce peuple a le cœur égaré,
il n'a pas connu mes chemins.

 11 Dans ma colère, j'en ai fait le serment :
Jamais ils n'entreront dans mon repos. » (Ant.)

Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen.

(Ant. Pain qui donne la vie, Christ et Seigneur, louange à toi.)

| Lectures | Laudes |
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Psaume 66
Ps. 66

Ant. Pain qui donne la vie, Christ et Seigneur, louange à toi.

  2 Que Dieu nous prenne en grâce et nous bénisse,
que son visage s’illumine pour nous ;

  3 et ton chemin sera connu sur la terre,
ton salut, parmi toutes les nations.

R/ 4 Que les peuples, Dieu, te rendent grâce ;
qu’ils te rendent grâce tous ensemble ! (Ant.)

  5 Que les nations chantent leur joie,
car tu gouvernes le monde avec justice ;
tu gouvernes les peuples avec droiture,
sur la terre, tu conduis les nations.

R/ 6 Que les peuples, Dieu, te rendent grâce ;
qu’ils te rendent grâce tous ensemble ! (Ant.)

  7 La terre a donné son fruit ;
Dieu, notre Dieu, nous bénit.

  8 Que Dieu nous bénisse,
et que la terre tout entière l’adore ! (Ant.)

Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen. (Ant.)

| Lectures | Laudes |
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Psaume 99
Ps. 99

Ant. Pain qui donne la vie, Christ et Seigneur, louange à toi.

  1 Acclamez le Seigneur, terre entière,
  2 servez le Seigneur dans l'allégresse,

venez à lui avec des chants de joie ! (Ant.)

  3 Reconnaissez que le Seigneur est Dieu :
il nous a faits, et nous sommes à lui,
nous, son peuple, son troupeau. (Ant.)

  4 Venez dans sa maison lui rendre grâce,
dans sa demeure chanter ses louanges ;
rendez-lui grâce et bénissez son nom ! (Ant.)

  5 Oui, le Seigneur est bon,
éternel est son amour,
sa fidélité demeure d'âge en âge. (Ant.)

Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen. (Ant.)

| Lectures | Laudes |
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Psaume 23
Ps. 23

Ant. Pain qui donne la vie, Christ et Seigneur, louange à toi.

  1 Au Seigneur, le monde et sa richesse,
la terre et tous ses habitants !

  2 C'est lui qui l'a fondée sur les mers
et la garde inébranlable sur les flots. (Ant.)

  3 Qui peut gravir la montagne du Seigneur
et se tenir dans le lieu saint ?

  4 L'homme au cœur pur, aux mains innocentes,
qui ne livre pas son âme aux idoles
   (et ne dit pas de faux serments). (Ant.)

  5 Il obtient, du Seigneur, la bénédiction,
et de Dieu son Sauveur, la justice.

  6 Voici le peuple de ceux qui le cherchent !
Voici Jacob qui recherche ta face ! (Ant.)

  7 Portes, levez vos frontons, +
élevez-vous, portes éternelles :
qu'il entre, le roi de gloire ! (Ant.)

  8 Qui est ce roi de gloire ? +
C'est le Seigneur, le fort, le vaillant,
le Seigneur, le vaillant des combats. (Ant.)
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  9 Portes, levez vos frontons, +
levez-les, portes éternelles :
qu'il entre, le roi de gloire ! (Ant.)

 10 Qui donc est ce roi de gloire ? +
C'est le Seigneur, Dieu de l'univers ;
c'est lui, le roi de gloire. (Ant.)

Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen.

(Ant. Pain qui donne la vie, Christ et Seigneur, louange à toi.)

| Lectures | Laudes |
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OFFICE DES LECTURES
Lectures
Si ce n'est pas le premier office du jour

V/ Dieu, viens à mon aide.
R/ Seigneur, à notre secours.

Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit,
au Dieu qui est, qui était et qui vient,
pour les siècles des siècles. Amen. Alléluia.

HYMNE (qui peut être remplacée par l'hymne de l'office dit immédiatement après l'office des lectures)

Mendiant du jour, 
je te prends dans mes mains, 
comme on prend dans sa main 
la lampe 
pour la nuit 
et tu deviens 
la Nuée qui dissout les ténèbres. 

Mendiant du feu, 
je te prends dans mes mains, 
comme on prend dans sa main 
la flamme 
pour l'hiver ; 
et tu deviens 
l'Incendie qui embrase le monde. 
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Mendiant d'espoir, 
je te prends dans mes mains, 
comme on prend dans sa main 
la source 
pour l'été ; 
et tu deviens 
le Torrent d'une vie éternelle.

Mendiant de toi, 
je te prends dans mes mains, 
comme on prend dans sa main 
la perle 
d'un amour ; 
et tu deviens 
le Trésor pour la joie du prodigue. 

Mendiant de Dieu, 
je te prends dans mes mains ; 
mais tu prends dans ta main 
la mienne 
pour ce jour ; 
et je deviens 
l'Envoyé aux mendiants de la terre. D 150



     → Le Saint Sacrement → TEMPS ORDINAIRE → → Lectures

PSAUME 22

Ant. Grâce et bonheur tous les jours de ma vie à la table du Seigneur, alléluia.

  1 Le Seigneur est mon berger :
 je ne manque de rien. *

  2 Sur des prés d'herbe fraîche,
 il me fait reposer. 

Il me mène vers les eaux tranquilles
  3  et me fait revivre ; *

il me conduit par le juste chemin
 pour l'honneur de son nom. 

  4 Si je traverse les ravins de la mort,
 je ne crains aucun mal, *

car tu es avec moi :
 ton bâton me guide et me rassure. 

  5 Tu prépares la table pour moi
 devant mes ennemis ; *

tu répands le parfum sur ma tête,
 ma coupe est débordante. 

  6 Grâce et bonheur m'accompagnent
 tous les jours de ma vie ; *

j'habiterai la maison du Seigneur
 pour la durée de mes jours.
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Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen.

(Ant. Grâce et bonheur tous les jours de ma vie à la table du Seigneur, alléluia.)

PSAUME 41

Ant. Que l'homme assoiffé s'approche, et reçoive gratuitement l'eau de la vie.

  2 Comme un cerf altéré
cherche l'eau vive, *

ainsi mon âme te cherche
toi, mon Dieu. 

  3 Mon âme a soif de Dieu,
le Dieu vivant ; *

quand pourrai-je m'avancer,
paraître face à Dieu ? 

  4 Je n'ai d'autre pain que mes larmes,
le jour, la nuit, *

moi qui chaque jour entends dire :
« Où est-il ton Dieu ? » 

  5 Je me souviens,
et mon âme déborde : *

en ce temps-là,
je franchissais les portails ! 
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Je conduisais vers la maison de mon Dieu
la multitude en fête, *

parmi les cris de joie
et les actions de grâce. 

R/ 6 Pourquoi te désoler, ô mon âme,
et gémir sur moi ? *

Espère en Dieu ! De nouveau je rendrai grâce :
il est mon sauveur et mon Dieu ! 

  7 Si mon âme se désole,
je me souviens de toi, *

depuis les terres du Jourdain et de l'Hermon,
depuis mon humble montagne. 

  8 L'abîme appelant l'abîme
à la voix de tes cataractes, *

la masse de tes flots et de tes vagues
a passé sur moi. 

  9 Au long du jour, le Seigneur
m'envoie son amour ; *

et la nuit, son chant est avec moi,
prière au Dieu de ma vie. 

 10 Je dirai à Dieu, mon rocher :
« Pourquoi m'oublies-tu ? *
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Pourquoi vais-je assombri,
pressé par l'ennemi ? » 

 11 Outragé par mes adversaires,
je suis meurtri jusqu'aux os, *

moi qui chaque jour entends dire :
« Où est-il ton Dieu ? » 

R/ 12 Pourquoi te désoler, ô mon âme,
et gémir sur moi ? *

Espère en Dieu ! De nouveau je rendrai grâce :
il est mon sauveur et mon Dieu ! 

Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen.

(Ant. Que l'homme assoiffé s'approche, et reçoive gratuitement l'eau de la vie.)

PSAUME 80

Ant. Dieu les nourrit de la fleur du froment, il les rassasie du miel du rocher.

  2 Criez de joie pour Dieu, notre force,
acclamez le Dieu de Jacob.

  3 Jouez, musiques, frappez le tambourin,
la harpe et la cithare mélodieuse.
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  4 Sonnez du cor pour le mois nouveau,
quand revient le jour de notre fête.

  5 C’est là, pour Israël, une règle,
une ordonnance du Dieu de Jacob ;

  6 Il en fit, pour Joseph, une loi
quand il marcha contre la terre d’Égypte.

J’entends des mots qui m’étaient inconnus : +
  7 « J’ai ôté le poids qui chargeait ses épaules ;

ses mains ont déposé le fardeau.

  8 « Quand tu criais sous l’oppression, je t’ai sauvé ; +
je répondais, caché dans l’orage,
je t’éprouvais près des eaux de Mériba.

  9 « Écoute, je t’adjure, ô mon peuple ;
vas-tu m’écouter, Israël ?

 10 Tu n’auras pas chez toi d’autres dieux,
tu ne serviras aucun dieu étranger.

 11 « C’est moi, le Seigneur ton Dieu, +
qui t’ai fait monter de la terre d’Égypte !
Ouvre ta bouche, moi, je l’emplirai.

 12 « Mais mon peuple n’a pas écouté ma voix,
Israël n’a pas voulu de moi.
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 13 Je l’ai livré à son cœur endurci :
qu’il aille et suive ses vues !

 14 « Ah ! Si mon peuple m’écoutait,
Israël, s’il allait sur mes chemins !

 15 Aussitôt j’humilierais ses ennemis,
contre ses oppresseurs je tournerais ma main.

 16 « Mes adversaires s’abaisseraient devant lui ;
tel serait leur sort à jamais !

 17 Je le nourrirais de la fleur du froment,
je le rassasierais avec le miel du rocher ! »

Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen.

(Ant. Dieu les nourrit de la fleur du froment, il les rassasie du miel du rocher.)

V/ La Sagesse a bâti sa maison, alléluia,
elle a dressé sa table et mélangé son vin, alléluia.

DU LIVRE DE L'EXODE 24, 1-11

Voir Dieu, faire alliance avec lui

Le Seigneur avait dit à Moïse : « Monte vers le Seigneur et prends avec toi Aaron, ses
deux fils Nadab et Abihou, et soixante-dix des anciens d’Israël. Vous vous prosternerez à
distance. Moïse, seul, s’approchera du Seigneur. Les autres ne s’approcheront pas et le
peuple ne montera pas avec lui. »
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Moïse vint rapporter au peuple toutes les paroles du Seigneur et toutes ses ordonnances.
Tout le peuple répondit d’une seule voix : « Toutes ces paroles que le Seigneur a dites,
nous les mettrons en pratique. » Moïse écrivit toutes les paroles du Seigneur. Il se leva
de bon matin et il bâtit un autel au pied de la montagne, et il dressa douze pierres pour
les douze tribus d’Israël. Puis il chargea quelques jeunes garçons parmi les fils d’Israël
d’offrir des holocaustes, et d’immoler au Seigneur des taureaux en sacrifice de paix.
Moïse prit la moitié du sang et le mit dans des coupes ; puis il aspergea l’autel avec le
reste du sang. Il prit le livre de l’Alliance et en fit la lecture au peuple. Celui-ci répon-
dit : « Tout ce que le Seigneur a dit, nous le mettrons en pratique, nous y obéirons. »
Moïse prit le sang, en aspergea le peuple, et dit : « Voici le sang de l’Alliance que, sur la
base de toutes ces paroles, le Seigneur a conclue avec vous. »

Et Moïse gravit la montagne avec Aaron, Nadab et Abihou, et soixante-dix des anciens
d’Israël. Ils virent le Dieu d’Israël : il avait sous les pieds comme un pavement de saphir,
limpide comme le fond du ciel. Sur ces privilégiés parmi les fils d’Israël, il ne porta pas
la main. Ils contemplèrent Dieu, puis ils mangèrent et ils burent.

Vers qui, Seigneur, diriger notre marche, Stance
sinon vers toi ?
Toi seul nous parles de la vie 
et nous la donnes. 
Rends-nous dignes de la table 
où ton Père aujourd'hui nous invite.

R/ Vois notre faim, Sauveur du monde 
partage-nous ta parole et ton pain. 
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Je suis le Pain de la vie,
qui vient à moi n'aura jamais faim,
qui croit en moi n'aura jamais soif.

Voici la parole de mon Père :
celui qui croit au Fils
a la vie éternelle.

Qui mange ma chair et boit mon sang
a la vie éternelle,
et moi, je le ressusciterai au dernier jour. ☆

R/ Vois notre faim, Sauveur du monde 
partage-nous ta parole et ton pain.

LECTURE DE SAINT THOMAS D'AQUIN POUR L'OFFICE DU CORPS DU CHRIST

Le mystère de l'Eucharistie

Le Fils unique de Dieu, voulant nous faire participer à sa divinité, a pris notre nature
afin de diviniser les hommes, lui qui s'est fait homme. 

En outre, ce qu'il a pris de nous, il nous l'a entièrement donné pour notre salut. En effet,
sur l'autel de la croix il a offert son corps en sacrifice à Dieu le Père afin de nous récon-
cilier avec lui ; et il a répandu son sang pour qu'il soit en même temps notre rançon et
notre baptême : rachetés d'un lamentable esclavage, nous serions purifiés de tous nos
péchés. 
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Et pour que nous gardions toujours la mémoire d'un si grand bienfait, il a laissé aux fi -
dèles son corps à manger et son sang à boire, sous les dehors du pain et du vin. 

Banquet précieux et stupéfiant, qui apporte le salut et qui est rempli de douceur ! Peut-
il y avoir rien de plus précieux que ce banquet où l'on ne nous propose plus, comme dans
l'ancienne Loi, de manger la chair des veaux et des boucs, mais le Christ qui est vrai-
ment Dieu ? Y a-t-il rien de plus admirable que ce sacrement ? ~

Aucun sacrement ne produit des effets plus salutaires que celui-ci : il efface les péchés,
accroît les vertus et comble l'âme surabondamment de tous les dons spirituels !

Il est offert dans l'Église pour les vivants et pour les morts afin de profiter à tous, étant
institué pour le salut de tous. 

Enfin, personne n'est capable d'exprimer les délices de ce sacrement, puisqu'on y goûte
la douceur spirituelle à sa source et on y célèbre la mémoire de cet amour insurpas-
sable, que le Christ a montré dans sa passion.

Il voulait que l'immensité de cet amour se grave plus profondément dans le cœur des fi-
dèles. C'est pourquoi à la dernière Cène, après avoir célébré la Pâque avec ses disciples,
lorsqu'il allait passer de ce monde à son Père, il institua ce sacrement comme le mémo-
rial perpétuel de sa passion, l'accomplissement des anciennes préfigurations, le plus
grand de tous ses miracles ; et à ceux que son absence remplirait de tristesse, il laissa
ce sacrement comme réconfort incomparable.
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Vers qui, Seigneur, diriger notre marche, Stance
sinon vers toi ?
Toi seul nous parles de la vie 
et nous la donnes. 
Rends-nous dignes de la table 
où ton Père aujourd'hui nous invite. 

R/ Vois notre faim, Sauveur du monde 
partage-nous ta parole et ton pain.

HYMNE DE LOUANGE
(TE DEUM  )

À toi Dieu, notre louange !
Nous t'acclamons, tu es Seigneur !

À toi Père éternel,
L’hymne de l’univers.

Devant toi se prosternent les archanges,
les anges et les esprits des cieux ;
ils te rendent grâce ;
ils adorent et ils chantent :

Saint, Saint, Saint, le Seigneur,
Dieu de l'univers ;
le ciel et la terre sont remplis de ta gloire.
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C'est toi que les Apôtres glorifient,
toi que proclament les prophètes,
toi dont témoignent les martyrs ;
c'est toi que par le monde entier
l'Église annonce et reconnaît.

Dieu, nous t'adorons :
Père infiniment saint,
Fils éternel et bien-aimé,
Esprit de puissance et de paix.

Christ, le Fils du Dieu vivant,
le Seigneur de la gloire,
tu n'as pas craint de prendre chair
dans le corps d'une vierge
pour libérer l'humanité captive.

Par ta victoire sur la mort,
tu as ouvert à tout croyant
les portes du Royaume ;
tu règnes à la droite du Père ;
tu viendras pour le jugement.

Montre-toi le défenseur et l'ami
des hommes sauvés par ton sang :
prends-les avec tous les saints
dans ta joie et dans ta lumière. L 62
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Versets ad libitum

Sauve ton peuple, bénis cet héritage ;
veille sur lui, porte-le à jamais.

Je veux te bénir chaque jour,
louer ton Nom toujours et à jamais.

En ce jour, garde-nous sans péché ;
pitié pour nous, Seigneur, pitié pour nous.

Ton amour, Seigneur, soit sur nous,
comme notre espoir est en toi.

ORAISON (qui est omise si l'office des lectures est dit immédiatement avant un autre office)
Retour à l'office

Seigneur Jésus Christ, 
dans cet admirable sacrement, 
tu nous as laissé le mémorial de ta passion ; 
donne-nous de vénérer avec une telle ferveur
les saints mystères de ton corps et de ton sang, 
que nous puissions goûter sans cesse en nous 
le fruit de ta rédemption. 
Toi qui vis et règnes avec le Père dans l'unité du Saint-Esprit,
Dieu, pour les siècles des siècles. Amen.

ACCLAMATION (dans la récitation privée on peut l'omettre)

V/ Bénissons le Seigneur.
R/ Nous rendons grâce à Dieu.
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Laudes

OFFICE DU MATIN
(LAUDES)

Si l'office du matin n'est pas dit immédiatement après l'Introduction ou l'office des lectures

V/ Dieu, viens à mon aide.
R/ Seigneur, à notre secours.

Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit,
au Dieu qui est, qui était et qui vient,
pour les siècles des siècles. Amen. Alléluia.

HYMNE 

Quand vint le jour d’étendre les bras 
Et de lier la mort sur la croix,
Le Fils de l’homme, au cours d’un repas, 
Livra son corps aux mains des pécheurs. 

« Voici mon corps, prenez et mangez,
Voici mon sang, prenez et buvez.
Pour que ma mort vous soit rappelée,
Faites ainsi jusqu’à mon retour. » 

Ne craignons plus la soif ni la faim :
Le corps du Christ est notre festin ; 
Quand nous tenons sa coupe en nos mains, 
Elle a le goût du monde nouveau ! 
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Banquet pascal où Dieu est mangé, 
Signe d’amour, ferment d’unité, 
Où tous les hommes renouvelés 
Trouvent les biens du règne à venir. 

Par Jésus Christ, grand prêtre parfait,
Dans l’Esprit Saint d’où vient notre paix, 
Pour tant de grâces, tant de bienfaits,
Nous te louons, ô Père des cieux ! D 128

PSAUME 62

Ant. Tu as nourri ton peuple du pain des anges ; tu leur as envoyé le pain du ciel, alléluia.

  2 Dieu, tu es mon Dieu, 
je te cherche dès l’aube : *

mon âme a soif de toi ;
après toi languit ma chair,
terre aride, altérée, sans eau.

  3 Je t’ai contemplé au sanctuaire,
j’ai vu ta force et ta gloire.

  4 Ton amour vaut mieux que la vie :
tu seras la louange de mes lèvres !

  5 Toute ma vie je vais te bénir,
lever les mains en invoquant ton nom.

  6 Comme par un festin je serai rassasié ;
la joie sur les lèvres, je dirai ta louange.
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  7 Dans la nuit, je me souviens de toi
et je reste des heures à te parler.

  8 Oui, tu es venu à mon secours :
je crie de joie à l’ombre de tes ailes.

  9 Mon âme s’attache à toi,
ta main droite me soutient.     

Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen.

(Ant. Tu as nourri ton peuple du pain des anges ; tu leur as envoyé le pain du ciel, alléluia.)

CANTIQUE (Dn 3) AT 41

Ant. Prêtres du Seigneur, bénissez le Seigneur, offrez-lui l’encens et le pain, alléluia.

 57 Toutes les œuvres du Seigneur,
bénissez le Seigneur :

A lui, haute gloire, louange éternelle !

 58 Vous, les anges du Seigneur,
bénissez le Seigneur :

A lui, haute gloire, louange éternelle !

 59 Vous, les cieux,
bénissez le Seigneur,

 60 et vous, les eaux par-dessus le ciel,
bénissez le Seigneur,
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 61 et toutes les puissances du Seigneur,
bénissez le Seigneur !

 62 Et vous, le soleil et la lune,
bénissez le Seigneur,

 63 et vous, les astres du ciel,
bénissez le Seigneur,

 64 vous toutes, pluies et rosées,
bénissez le Seigneur !

 65 Vous tous, souffles et vents,
bénissez le Seigneur,

 66 et vous, le feu et la chaleur,
bénissez le Seigneur,

 67 et vous, la fraîcheur et le froid,
bénissez le Seigneur !

 68 Et vous, le givre et la rosée,
bénissez le Seigneur,

 69 et vous, le gel et le froid,
bénissez le Seigneur,

 70 et vous, la glace et la neige,
bénissez le Seigneur !

 71 Et vous, les nuits et les jours,
bénissez le Seigneur,

 72 et vous, la lumière et les ténèbres,
bénissez le Seigneur,
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 73 et vous, les éclairs, les nuées,
bénissez le Seigneur :

A lui, haute gloire, louange éternelle !

 74 Que la terre bénisse le Seigneur :
A lui, haute gloire, louange éternelle !

 75 Et vous, montagnes et collines,
bénissez le Seigneur,

 76 et vous, les plantes de la terre,
bénissez le Seigneur,

 77 et vous, sources et fontaines,
bénissez le Seigneur !

 78 Et vous, océans et rivières,
bénissez le Seigneur,

 79 baleines et bêtes de la mer,
bénissez le Seigneur,

 80 vous tous, les oiseaux dans le ciel,
bénissez le Seigneur,

 81 vous tous, fauves et troupeaux,
bénissez le Seigneur :

A lui, haute gloire, louange éternelle !

 82 Et vous, les enfants des hommes,
bénissez le Seigneur :

A lui, haute gloire, louange éternelle !
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 83 Toi, Israël,
bénis le Seigneur,

 84 Et vous, les prêtres,
bénissez le Seigneur,

 85 vous, ses serviteurs,
bénissez le Seigneur !

 86 Les esprits et les âmes des justes,
bénissez le Seigneur,

 87 les saints et les humbles de cœur,
bénissez le Seigneur,

 88 Ananias, Azarias et Misaël,
bénissez le Seigneur :

A lui, haute gloire, louange éternelle !

Bénissons le Père, le Fils et l'Esprit Saint :
A lui, haute gloire, louange éternelle !

 56 Béni sois-tu, Seigneur, au firmament du ciel :
A toi, haute gloire, louange éternelle !

On ne prononce pas Gloire au Père

(Ant. Prêtres du Seigneur, bénissez le Seigneur, offrez-lui l’encens et le pain, alléluia.)
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PSAUME 149 

Ant. Au vainqueur, je donnerai la manne cachée, je donnerai un nom nouveau. Alléluia.

  1 Chantez au Seigneur un chant nouveau,
louez-le dans l’assemblée de ses fidèles !

  2 En Israël, joie pour son créateur ;
dans Sion, allégresse pour son Roi !

  3 Dansez à la louange de son nom,
jouez pour lui, tambourins et cithares !

  4 Car le Seigneur aime son peuple,
il donne aux humbles l’éclat de la victoire.

  5 Que les fidèles exultent, glorieux,
criant leur joie à l’heure du triomphe.

  6 Qu’ils proclament les éloges de Dieu,
tenant en main l’épée à deux tranchants.

  7 Tirer vengeance des nations,
infliger aux peuples un châtiment,

  8 charger de chaînes les rois,
jeter les princes dans les fers,

  9 leur appliquer la sentence écrite,
c’est la fierté de ses fidèles.

Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen.

(Ant. Au vainqueur, je donnerai la manne cachée, je donnerai un nom nouveau. Alléluia.)
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PAROLE DE DIEU Ml 1, 11

Du levant au couchant du soleil, mon nom est grand parmi les nations. En tout lieu, on
brûle de l’encens pour mon nom et on présente une offrande pure, car mon nom est
grand parmi les nations, — dit le Seigneur de l’univers.

R/ Dieu les a nourris de la fleur du froment,
 * Alléluia, alléluia ! (bis)

V/ Du vin de sa vigne, il les abreuve.
 * Alléluia, alléluia ! 

Gloire au Père et au Fils et au Saint-Esprit.
R/ Dieu les a nourris de la fleur du froment,
 * Alléluia, alléluia !

CANTIQUE DE ZACHARIE (Lc 1) NT 2

Ant. Je suis le pain vivant qui descend du ciel. Qui mange de ce pain vivra pour toujours. Alléluia.

 68 Béni soit le Seigneur, le Dieu d'Israël,
qui visite et rachète son peuple.

 69 Il a fait surgir la force qui nous sauve
dans la maison de David, son serviteur,

 70 comme il l'avait dit par la bouche des saints,
par ses prophètes, depuis les temps anciens :
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 71 salut qui nous arrache à l'ennemi,
à la main de tous nos oppresseurs,

 72 amour qu'il montre envers nos pères,
mémoire de son alliance sainte,

 73 serment juré à notre père Abraham
de nous rendre sans crainte,

 74 afin que, délivrés de la main des ennemis, +
 75 nous le servions dans la justice et la sainteté,

en sa présence, tout au long de nos jours.

 76 Et toi, petit enfant, tu seras appelé
prophète du Très-Haut : *

tu marcheras devant, à la face du Seigneur,
et tu prépareras ses chemins

 77 pour donner à son peuple de connaître le salut
par la rémission de ses péchés,

 78 grâce à la tendresse, à l'amour de notre Dieu,
quand nous visite l'astre d'en haut,

 79 pour illuminer ceux qui habitent les ténèbres
et l'ombre de la mort, *

pour conduire nos pas
au chemin de la paix.
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Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen.

(Ant. Je suis le pain vivant qui descend du ciel. Qui mange de ce pain vivra pour toujours. Alléluia.)

LOUANGE ET INTERCESSION

Réjouissons-nous dans le Seigneur Jésus, notre Pain de vie :

R/ Heureux les invités à ton repas, Seigneur !

Prêtre de l’alliance nouvelle, tu as offert le sacrifice parfait sur l’autel de la croix :
— fais-nous la grâce de nous offrir avec toi.

R/ Heureux les invités à ton repas, Seigneur !

Roi de justice et de paix, tu te livres en donnant le pain et le vin : 
— apprends-nous à te recevoir dans la foi.

R/ Heureux les invités à ton repas, Seigneur !

Toi, la manne venue du ciel, tu nourris l’Église par ton corps et ton sang : 
— fortifie-la dans sa marche vers le Père.

R/ Heureux les invités à ton repas, Seigneur !

Compagnon caché de nos vies, tu te tiens à la porte et tu frappes : 
— entre et viens t’asseoir à notre table.

R/ Heureux les invités à ton repas, Seigneur !
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Unique adorateur du Père, tu envoies l’Église par le monde présenter l’offrande de ton 
corps :
— rassemble en toi ceux que tu nourris du même pain.

R/ Heureux les invités à ton repas, Seigneur !
    (intentions libres)

Notre Père, qui es aux cieux, 
que ton nom soit sanctifié, 
que ton règne vienne, 
que ta volonté soit faite 
sur la terre comme au ciel. 
Donne-nous aujourd'hui 
notre pain de ce jour ;
pardonne-nous nos offenses,
comme nous pardonnons aussi 
à ceux qui nous ont offensés ;
et ne nous laisse pas entrer en tentation, 
mais délivre-nous du mal.
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ORAISON

Seigneur Jésus Christ, 
dans cet admirable sacrement, 
tu nous as laissé le mémorial de ta passion ; 
donne-nous de vénérer avec une telle ferveur
les saints mystères de ton corps et de ton sang, 
que nous puissions goûter sans cesse en nous 
le fruit de ta rédemption. 
Toi qui vis et règnes avec le Père dans l'unité du Saint-Esprit,
Dieu, pour les siècles des siècles. Amen.

CONCLUSION (dans la récitation privée)

Que le Seigneur nous bénisse, 
qu'il nous garde de tout mal 
et nous conduise à la vie éternelle. Amen.

| Tierce | Sexte | None |
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OFFICE DU MILIEU DU JOUR
(TIERCE)

Tierce
V/ Dieu, viens à mon aide.
R/ Seigneur, à notre secours.

Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit,
au Dieu qui est, qui était et qui vient,
pour les siècles des siècles. Amen. Alléluia.

HYMNE

Voici le temps, Esprit très saint, 
Où dans le cœur de tes fidèles, 
Uni au Père et à son Fils, 
Tu viens répandre ta lumière.

Que notre langue et notre cœur, 
Que notre vie, que notre force 
S'enflamment de ta charité 
Pour tous les hommes que tu aimes.

Exauce-nous, ô Tout-Puissant,
Par Jésus Christ, ton Fils unique,
Qui règne avec le Saint-Esprit
Depuis toujours et dans les siècles. P 88

ou



     → Le Saint Sacrement → TEMPS ORDINAIRE → → Tierce

Flamme jaillie d'auprès de Dieu, 
Esprit Saint, embrase nous ; 
Comme brindilles au même feu, 
Fais nous brûler de ton amour.

Ôte l'ivraie de nos péchés, 
Qui menace en nous le grain, 
Germe de vie ensemencé 
Par la Parole et par le Pain.

Grave en nos cœurs le nouveau nom
De Jésus ressuscité,
Sois notre souffle, et nous pourrons
Chanter sa gloire en vérité. K 140

Ant. J'ai désiré d'un grand désir manger cette Pâque avec vous, avant de souffrir. Alléluia.

Le jeudi, PSAUMES GRADUELS

Le dimanche, si l'on dit plus qu'un seul office du milieu du jour, pour l'un de ces offices on doit prendre les
psaumes du dimanche I, et pour les autres la psalmodie complémentaire, voir PSAUMES GRADUELS

PSAUME 117 - I

  1 Rendez grâce au Seigneur : Il est bon ! *
Éternel est son amour !

  2 Oui, que le dise Israël :
Éternel est son amour ! +



     → Le Saint Sacrement → TEMPS ORDINAIRE → → Tierce

  3 Que le dise la maison d'Aaron : 
Éternel est son amour ! *

  4 Qu'ils le disent, ceux qui craignent le Seigneur :
Éternel est son amour !

(Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen.)

II

  5 Dans mon angoisse j'ai crié vers le Seigneur,
et lui m'a exaucé, mis au large.

  6 Le Seigneur est pour moi, je ne crains pas ;
que pourrait un homme contre moi ?

  7 Le Seigneur est avec moi pour me défendre,
et moi, je braverai mes ennemis.

  8 Mieux vaut s'appuyer sur le Seigneur
que de compter sur les hommes ; *

  9 mieux vaut s'appuyer sur le Seigneur
que de compter sur les puissants !

 10 Toutes les nations m'ont encerclé :
au nom du Seigneur, je les détruis !

 11 Elles m'ont cerné, encerclé :
au nom du Seigneur, je les détruis !

 12 Elles m'ont cerné comme des guêpes : +



     → Le Saint Sacrement → TEMPS ORDINAIRE → → Tierce

(— ce n'était qu'un feu de ronces — ) *
au nom du Seigneur, je les détruis !

 13 On m'a poussé, bousculé pour m'abattre ;
mais le Seigneur m'a défendu.

 14 Ma force et mon chant, c'est le Seigneur ;
il est pour moi le salut.

 15 Clameurs de joie et de victoire *
sous les tentes des justes :
« Le bras du Seigneur est fort,

 16 le bras du Seigneur se lève, *
le bras du Seigneur est fort ! »

 17 Non, je ne mourrai pas, je vivrai
pour annoncer les actions du Seigneur :

 18 il m'a frappé, le Seigneur, il m'a frappé,
mais sans me livrer à la mort.

 19 Ouvrez-moi les portes de justice :
j'entrerai, je rendrai grâce au Seigneur.

 20 « C'est ici la porte du Seigneur :
qu'ils entrent, les justes ! »

 21 Je te rends grâce car tu m'as exaucé :
tu es pour moi le salut.

 22 La pierre qu'ont rejetée les bâtisseurs
est devenue la pierre d'angle :



     → Le Saint Sacrement → TEMPS ORDINAIRE → → Tierce

 23 c'est là l'œuvre du Seigneur,
la merveille devant nos yeux.

 24 Voici le jour que fit le Seigneur,
qu'il soit pour nous jour de fête et de joie !

(Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen.)

III

 25 Donne, Seigneur, donne le salut !
Donne, Seigneur, donne la victoire !

 26 Béni soit au nom du Seigneur
celui qui vient ! *

De la maison du Seigneur,
nous vous bénissons !

 27 Dieu, le Seigneur, nous illumine. *
Rameaux en main, formez vos cortèges 

jusqu'auprès de l'autel.

 28 Tu es mon Dieu, je te rends grâce, *
mon Dieu, je t'exalte !

 29 Rendez grâce au Seigneur : Il est bon !
Éternel est son amour !



     → Le Saint Sacrement → TEMPS ORDINAIRE → → Tierce

Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen.

(Ant. J'ai désiré d'un grand désir manger cette Pâque avec vous, avant de souffrir. Alléluia.)

PAROLE DE DIEU Sg 16, 20

Tu donnais à ton peuple une nourriture d’ange ; tu envoyais du ciel un pain tout prépa-
ré, obtenu sans effort, un pain aux multiples saveurs qui comblait tous les goûts.

Retour à l'office
V/ J'avancerai jusqu'à l'autel de Dieu, alléluia,

vers Dieu qui est toute ma joie, alléluia.

ORAISON

Seigneur Jésus Christ, 
dans cet admirable sacrement, 
tu nous as laissé le mémorial de ta passion ; 
donne-nous de vénérer avec une telle ferveur
les saints mystères de ton corps et de ton sang, 
que nous puissions goûter sans cesse en nous 
le fruit de ta rédemption. 
Toi qui vis et règnes pour les siècles des siècles. Amen.

ACCLAMATION (dans la récitation privée on peut l'omettre)

V/ Bénissons le Seigneur.
R/ Nous rendons grâce à Dieu.

| Sexte | None | II Vêpres |



     → Le Saint Sacrement → TEMPS ORDINAIRE → → Sexte

OFFICE DU MILIEU DU JOUR
(SEXTE)

Sexte
V/ Dieu, viens à mon aide.
R/ Seigneur, à notre secours.

Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit,
au Dieu qui est, qui était et qui vient,
pour les siècles des siècles. Amen. Alléluia.

HYMNE

Le jour est dans tout son éclat,
La terre est pleine de ta gloire,
Nous t'adorons, ô Dieu puissant,
Dans la splendeur de ta lumière.

Éteins la flamme du péché
Et les ardeurs de la colère ;
Emplis nos cœurs de ton amour,
Et que ta paix nous réunisse.

Exauce nous, ô Tout puissant,
Par Jésus Christ ton Fils unique
Qui règne avec le Saint Esprit
Depuis toujours et dans les siècles. P 89

ou



     → Le Saint Sacrement → TEMPS ORDINAIRE → → Sexte

Évangile de Dieu, 
Soleil étincelant
De justice et d'amour,
Pénètre dans nos vies ;
Au plus profond des cœurs,
Purifie et transforme.   

Transcendante clarté,
À l'heure de midi.
Du plus haut de la croix
Tu baignes l'univers ;
En ton immense paix
Tu rassembles les hommes. P 103

Ant. Pendant le repas, Jésus prit le pain, rendit grâce, le rompit et le donna à ses disciples, alléluia.

Le jeudi, PSAUMES GRADUELS

Le dimanche, si l'on dit plus qu'un seul office du milieu du jour, pour l'un de ces offices on doit prendre les
psaumes du dimanche I, et pour les autres la psalmodie complémentaire, voir PSAUMES GRADUELS

PSAUME 117 - I

  1 Rendez grâce au Seigneur : Il est bon ! *
Éternel est son amour !

  2 Oui, que le dise Israël :
Éternel est son amour ! +

  3 Que le dise la maison d'Aaron : 
Éternel est son amour ! *



     → Le Saint Sacrement → TEMPS ORDINAIRE → → Sexte

  4 Qu'ils le disent, ceux qui craignent le Seigneur :
Éternel est son amour !

(Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen.)

II

  5 Dans mon angoisse j'ai crié vers le Seigneur,
et lui m'a exaucé, mis au large.

  6 Le Seigneur est pour moi, je ne crains pas ;
que pourrait un homme contre moi ?

  7 Le Seigneur est avec moi pour me défendre,
et moi, je braverai mes ennemis.

  8 Mieux vaut s'appuyer sur le Seigneur
que de compter sur les hommes ; *

  9 mieux vaut s'appuyer sur le Seigneur
que de compter sur les puissants !

 10 Toutes les nations m'ont encerclé :
au nom du Seigneur, je les détruis !

 11 Elles m'ont cerné, encerclé :
au nom du Seigneur, je les détruis !

 12 Elles m'ont cerné comme des guêpes : +
(— ce n'était qu'un feu de ronces — ) *
au nom du Seigneur, je les détruis !



     → Le Saint Sacrement → TEMPS ORDINAIRE → → Sexte

(— ce n'était qu'un feu de ronces — ) *
au nom du Seigneur, je les détruis !

 13 On m'a poussé, bousculé pour m'abattre ;
mais le Seigneur m'a défendu.

 14 Ma force et mon chant, c'est le Seigneur ;
il est pour moi le salut.

 15 Clameurs de joie et de victoire *
sous les tentes des justes :
« Le bras du Seigneur est fort,

 16 le bras du Seigneur se lève, *
le bras du Seigneur est fort ! »

 17 Non, je ne mourrai pas, je vivrai
pour annoncer les actions du Seigneur :

 18 il m'a frappé, le Seigneur, il m'a frappé,
mais sans me livrer à la mort.

 19 Ouvrez-moi les portes de justice :
j'entrerai, je rendrai grâce au Seigneur.

 20 « C'est ici la porte du Seigneur :
qu'ils entrent, les justes ! »

 21 Je te rends grâce car tu m'as exaucé :
tu es pour moi le salut.

 22 La pierre qu'ont rejetée les bâtisseurs
est devenue la pierre d'angle :



     → Le Saint Sacrement → TEMPS ORDINAIRE → → Sexte

 24 Voici le jour que fit le Seigneur,
qu'il soit pour nous jour de fête et de joie !

(Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen.)

III

 25 Donne, Seigneur, donne le salut !
Donne, Seigneur, donne la victoire !

 26 Béni soit au nom du Seigneur
celui qui vient ! *

De la maison du Seigneur,
nous vous bénissons !

 27 Dieu, le Seigneur, nous illumine. *
Rameaux en main, formez vos cortèges 

jusqu'auprès de l'autel.

 28 Tu es mon Dieu, je te rends grâce, *
mon Dieu, je t'exalte !

 29 Rendez grâce au Seigneur : Il est bon !
Éternel est son amour !



     → Le Saint Sacrement → TEMPS ORDINAIRE → → Sexte

Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen.

(Ant. Pendant le repas, Jésus prit le pain, rendit grâce, le rompit et le donna à ses disciples, alléluia.)

PAROLE DE DIEU       Pr 9, 1-2

La Sagesse a bâti sa maison, elle a taillé sept colonnes. Elle a tué ses bêtes, et préparé
son vin, puis a dressé la table.

Retour à l'office
V/ Tu envoyais du ciel un pain tout préparé, alléluia, 

un pain qui comblait tous les goûts, alléluia.

ORAISON

Seigneur Jésus Christ, 
dans cet admirable sacrement, 
tu nous as laissé le mémorial de ta passion ; 
donne-nous de vénérer avec une telle ferveur
les saints mystères de ton corps et de ton sang, 
que nous puissions goûter sans cesse en nous 
le fruit de ta rédemption. 
Toi qui vis et règnes pour les siècles des siècles. Amen.

ACCLAMATION (dans la récitation privée on peut l'omettre)

V/ Bénissons le Seigneur.
R/ Nous rendons grâce à Dieu.

| None | II Vêpres | 



     → Le Saint Sacrement → TEMPS ORDINAIRE → → None

OFFICE DU MILIEU DU JOUR
(NONE)

None
V/ Dieu, viens à mon aide.
R/ Seigneur, à notre secours.

Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit,
au Dieu qui est, qui était et qui vient,
pour les siècles des siècles. Amen. Alléluia.

HYMNE

Berger puissant qui nous conduis,
Tu nous as faits pour ta lumière ;
Et par delà ce jour trop bref
Tu nous emmènes dans ta gloire.

À travers l'œuvre de tes mains,
Nos cœurs déjà te reconnaissent ;
Mais le désir de ton amour
Toujours plus loin poursuit sa quête. 

Nous voulons voir à découvert
L'éclat radieux de ton visage.
Dans l'aujourd'hui de ton appel,
Prépare en nous le face-à-face. P 106

ou  



     → Le Saint Sacrement → TEMPS ORDINAIRE → → None

Ô Toi qui es sans changement,
Seigneur du temps, ô Dieu fidèle ;
Le jour décline, le soir vient :
Rassemble-nous tous en ta garde.

Accorde-nous la vie sans fin
Et la vieillesse sans ténèbres ;
Fais que, le jour de ton retour,
Ta gloire enfin nous illumine. 

Exauce-nous, ô Tout-puissant,
Par Jésus Christ ton Fils unique
Qui règne avec le Saint-Esprit
Depuis toujours et dans les siècles. P 90

Ant. Ils ont reconnu le Seigneur, alléluia, à la fraction du pain, alléluia, alléluia.

Le jeudi, PSAUMES GRADUELS

Le dimanche, si l'on dit plus qu'un seul office du milieu du jour, pour l'un de ces offices on doit prendre les
psaumes du dimanche I, et pour les autres la psalmodie complémentaire, voir PSAUMES GRADUELS

PSAUME 117 - I

  1 Rendez grâce au Seigneur : Il est bon ! *
Éternel est son amour !

  2 Oui, que le dise Israël :
Éternel est son amour ! +



     → Le Saint Sacrement → TEMPS ORDINAIRE → → None

  3 Que le dise la maison d'Aaron : 
Éternel est son amour ! *

  4 Qu'ils le disent, ceux qui craignent le Seigneur :
Éternel est son amour !

(Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen.)

II

  5 Dans mon angoisse j'ai crié vers le Seigneur,
et lui m'a exaucé, mis au large.

  6 Le Seigneur est pour moi, je ne crains pas ;
que pourrait un homme contre moi ?

  7 Le Seigneur est avec moi pour me défendre,
et moi, je braverai mes ennemis.

  8 Mieux vaut s'appuyer sur le Seigneur
que de compter sur les hommes ; *

  9 mieux vaut s'appuyer sur le Seigneur
que de compter sur les puissants !

 10 Toutes les nations m'ont encerclé :
au nom du Seigneur, je les détruis !

 11 Elles m'ont cerné, encerclé :
au nom du Seigneur, je les détruis !

 12 Elles m'ont cerné comme des guêpes : +



     → Le Saint Sacrement → TEMPS ORDINAIRE → → None

(— ce n'était qu'un feu de ronces — ) *
au nom du Seigneur, je les détruis !

 13 On m'a poussé, bousculé pour m'abattre ;
mais le Seigneur m'a défendu.

 14 Ma force et mon chant, c'est le Seigneur ;
il est pour moi le salut.

 15 Clameurs de joie et de victoire *
sous les tentes des justes :
« Le bras du Seigneur est fort,

 16 le bras du Seigneur se lève, *
le bras du Seigneur est fort ! »

 17 Non, je ne mourrai pas, je vivrai
pour annoncer les actions du Seigneur :

 18 il m'a frappé, le Seigneur, il m'a frappé,
mais sans me livrer à la mort.

 19 Ouvrez-moi les portes de justice :
j'entrerai, je rendrai grâce au Seigneur.

 20 « C'est ici la porte du Seigneur :
qu'ils entrent, les justes ! »

 21 Je te rends grâce car tu m'as exaucé :
tu es pour moi le salut.

 22 La pierre qu'ont rejetée les bâtisseurs
est devenue la pierre d'angle :



     → Le Saint Sacrement → TEMPS ORDINAIRE → → None

 23 c'est là l'œuvre du Seigneur,
la merveille devant nos yeux.

 24 Voici le jour que fit le Seigneur,
qu'il soit pour nous jour de fête et de joie !

(Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen.)

III

 25 Donne, Seigneur, donne le salut !
Donne, Seigneur, donne la victoire !

 26 Béni soit au nom du Seigneur
celui qui vient ! *

De la maison du Seigneur,
nous vous bénissons !

 27 Dieu, le Seigneur, nous illumine. *
Rameaux en main, formez vos cortèges 

jusqu'auprès de l'autel.

 28 Tu es mon Dieu, je te rends grâce, *
mon Dieu, je t'exalte !

 29 Rendez grâce au Seigneur : Il est bon !
Éternel est son amour !



     → Le Saint Sacrement → TEMPS ORDINAIRE → → None

Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen.

(Ant. Ils ont reconnu le Seigneur, alléluia, à la fraction du pain, alléluia, alléluia.)

PAROLE DE DIEU            Ac 2, 42.47a

Les frères étaient assidus à l’enseignement des Apôtres et à la communion fraternelle, à
la fraction du pain et aux prières. Ils louaient Dieu et avaient la faveur du peuple tout
entier. Chaque jour, le Seigneur leur adjoignait ceux qui allaient être sauvés.

Retour à l'office
V/ Reste avec nous, Seigneur, alléluia,

le soir approche, alléluia.

ORAISON

Seigneur Jésus Christ, 
dans cet admirable sacrement, 
tu nous as laissé le mémorial de ta passion ; 
donne-nous de vénérer avec une telle ferveur
les saints mystères de ton corps et de ton sang, 
que nous puissions goûter sans cesse en nous 
le fruit de ta rédemption. 
Toi qui vis et règnes pour les siècles des siècles. Amen.

ACCLAMATION (dans la récitation privée on peut l'omettre)

V/ Bénissons le Seigneur.
R/ Nous rendons grâce à Dieu.



     → Le Saint Sacrement → TEMPS ORDINAIRE → → II Vêpres

OFFICE DU SOIR
(II VÊPRES)

II Vêpres

V/ Dieu, viens à mon aide.
R/ Seigneur, à notre secours.

Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit,
au Dieu qui est, qui était et qui vient,
pour les siècles des siècles. Amen. Alléluia.

HYMNE

Tous les chemins de Dieu vivant 
Mènent à Pâques, 
Tous ceux de l’homme à son impasse : 
Ne manquez pas au croisement 
L’auberge avec sa table basse ; 
Car le Seigneur vous y attend. 

N’attendez pas que votre chair
Soit déjà morte,
N’hésitez pas, ouvrez la porte,
Demandez Dieu, c’est lui qui sert,
Demandez tout, il vous l’apporte :
Il est le vivre et le couvert. 



     → Le Saint Sacrement → TEMPS ORDINAIRE → → II Vêpres

Mangez ici à votre faim,
Buvez de même
À votre soif, la coupe est pleine ;
Ne courez pas sur des chemins
Allant à Dieu sans que Dieu vienne :
Soyez des hommes de demain. 

Prenez son corps dès maintenant,
Il vous convie
À devenir eucharistie ;
Et vous verrez que Dieu vous prend,
Qu’il vous héberge dans sa vie
Et vous fait hommes de son sang. M 16

ou Pange lingua

PSAUME 109 

Ant. Prêtre à jamais selon l’ordre du roi Melkisédek, le Christ a offert le pain et le vin.

  1 Oracle du Seigneur à mon seigneur :
    « Siège à ma droite, * 

et je ferai de tes ennemis
    le marchepied de ton trône. »

  2 De Sion, le Seigneur te présente
   le sceptre de ta force : *

« Domine jusqu'au cœur de l'ennemi. »



     → Le Saint Sacrement → TEMPS ORDINAIRE → → II Vêpres

  3 Le jour où paraît ta puissance,
   tu es prince, éblouissant de sainteté : *

« Comme la rosée qui naît de l'aurore,
   je t'ai engendré. »

  4 Le Seigneur l'a juré
   dans un serment irrévocable : *

« Tu es prêtre à jamais
   selon l'ordre du roi Melkisédek. »

  5 A ta droite se tient le Seigneur : *
il brise les rois au jour de sa colère.

  7 Au torrent il s'abreuve en chemin, *
c'est pourquoi il redresse la tête.

Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen.

(Ant. Prêtre à jamais selon l’ordre du roi Melkisédek, le Christ a offert le pain et le vin.)

PSAUME 115

Ant. J’élèverai la coupe du salut, j’offrirai le sacrifice de louange.

 10 Je crois, et je parlerai,
moi qui ai beaucoup souffert,



     → Le Saint Sacrement → TEMPS ORDINAIRE → → II Vêpres

 11 moi qui ai dit dans mon trouble :
«  L'homme n'est que mensonge. »

 12 Comment rendrai-je au Seigneur
tout le bien qu'il m'a fait ?

 13 J'élèverai la coupe du salut,
j'invoquerai le nom du Seigneur.

 14 Je tiendrai mes promesses au Seigneur,
oui, devant tout son peuple !

 15 Il en coûte au Seigneur
de voir mourir les siens !

 16 Ne suis-je pas, Seigneur, ton serviteur,
ton serviteur, le fils de ta servante, *

moi, dont tu brisas les chaînes ?

 17 Je t'offrirai le sacrifice d'action de grâce,
j'invoquerai le nom du Seigneur.

 18 Je tiendrai mes promesses au Seigneur,
oui, devant tout son peuple,

 19 à l'entrée de la maison du Seigneur,
au milieu de Jérusalem !

Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen.

(Ant. J’élèverai la coupe du salut, j’offrirai le sacrifice de louange.)



     → Le Saint Sacrement → TEMPS ORDINAIRE → → II Vêpres

CANTIQUE (Ap 19) NT 12

Ant. Seigneur, tu es le Chemin, tu es la Vérité, tu es la Vie du monde.

  1 Alléluia !

Le salut, la puissance,
la gloire à notre Dieu,
Alléluia !

  2 Ils sont justes, ils sont vrais,
ses jugements.
Alléluia !

  5 Célébrez notre Dieu,
serviteurs du Seigneur,
Alléluia !
vous tous qui le craignez, 
les petits et les grands.
Alléluia !

  6 Il règne, le Seigneur,
notre Dieu tout-puissant,
Alléluia !

  7 Exultons, crions de joie,
et rendons-lui la gloire !
Alléluia !



     → Le Saint Sacrement → TEMPS ORDINAIRE → → II Vêpres

Car elles sont venues,
les Noces de l'Agneau,
Alléluia !
Et pour lui son épouse
a revêtu sa parure.
Alléluia !

Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen.

(Ant. Seigneur, tu es le Chemin, tu es la Vérité, tu es la Vie du monde.)

PAROLE DE DIEU 1 Co 11, 23-25

J’ai moi-même reçu ce qui vient du Seigneur, et je vous l’ai transmis : la nuit où il était
livré, le Seigneur Jésus prit du pain, puis, ayant rendu grâce, il le rompit, et dit : « Ceci
est mon corps, qui est pour vous. Faites cela en mémoire de moi. » Après le repas, il fit
de même avec la coupe, en disant : « Cette coupe est la nouvelle Alliance en mon sang.
Chaque fois que vous en boirez, faites cela en mémoire de moi. »

R/ Vois notre faim, Sauveur du monde,
 * Partage-nous ta parole et ton pain. (bis)

V/ Je suis le pain de la vie : 
qui vient à moi n’aura jamais faim,
qui croit en moi n’aura jamais soif.

 * Partage-nous ta parole et ton pain. 



     → Le Saint Sacrement → TEMPS ORDINAIRE → → II Vêpres

V/ Qui mange ma chair et boit mon sang a la vie éternelle,
et moi, je le ressusciterai au dernier jour.

R/ Vois notre faim, Sauveur du monde,
 * Partage-nous ta parole et ton pain.

CANTIQUE DE MARIE (Lc 1) NT 1

Ant. Banquet très saint où le Christ est reçu en nourriture : le mémorial de sa passion est célébré,
notre âme est remplie de sa grâce, et la gloire à venir nous est déjà donnée, alléluia.

 47 Mon âme exalte le Seigneur,
exulte mon esprit en Dieu, mon Sauveur !

 48 Il s'est penché sur son humble servante ;
désormais, tous les âges me diront bienheureuse.

 49 Le Puissant fit pour moi des merveilles ;
Saint est son nom !

 50 Son amour s'étend d'âge en âge
sur ceux qui le craignent.

 51 Déployant la force de son bras,
il disperse les superbes.

 52 Il renverse les puissants de leurs trônes,
il élève les humbles.



     → Le Saint Sacrement → TEMPS ORDINAIRE → → II Vêpres

 53 Il comble de biens les affamés,
renvoie les riches les mains vides.

 54 Il relève Israël, son serviteur,
il se souvient de son amour,

 55 de la promesse faite à nos pères,
en faveur d'Abraham et de sa race, à jamais.

Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen.

(Ant. Banquet très saint où le Christ est reçu en nourriture : le mémorial de sa passion est célébré,
notre âme est remplie de sa grâce, et la gloire à venir nous est déjà donnée, alléluia.)

INTERCESSION

Prions dans la joie le Seigneur Jésus Christ, Pain de notre vie :

R/ Béni sois-tu, Seigneur, pour ton corps et ton sang !

Ô Christ, tu nous as dit de rendre grâce en mémoire de toi :
— garde-nous fidèles à célébrer ce mystère.

R/ Béni sois-tu, Seigneur, pour ton corps et ton sang !

Prêtre unique du Dieu Très-Haut,
— donne aux serviteurs de l’eucharistie d’imiter dans leur vie ce qu’ils célèbrent.

R/ Béni sois-tu, Seigneur, pour ton corps et ton sang !
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Tu rassembles en un seul corps ceux qui participent au même pain :
— préserve l’unité des croyants.

R/ Béni sois-tu, Seigneur, pour ton corps et ton sang !

Tu es le pain envoyé par le Père pour notre guérison :
— rends la santé aux corps et aux âmes.

R/ Béni sois-tu, Seigneur, pour ton corps et ton sang !

Tu nous as confié l’eucharistie pour annoncer ta mort et ta résurrection :
— donne la vie éternelle à ceux qui attendent ton retour.

R/ Béni sois-tu, Seigneur, pour ton corps et ton sang !
(intentions libres)

Notre Père, qui es aux cieux, 
que ton nom soit sanctifié, 
que ton règne vienne, 
que ta volonté soit faite 
sur la terre comme au ciel. 
Donne-nous aujourd'hui 
notre pain de ce jour ;
pardonne-nous nos offenses,
comme nous pardonnons aussi 
à ceux qui nous ont offensés ;
et ne nous laisse pas entrer en tentation, 
mais délivre-nous du mal.
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ORAISON

Seigneur Jésus Christ, 
dans cet admirable sacrement, 
tu nous as laissé le mémorial de ta passion ; 
donne-nous de vénérer avec une telle ferveur
les saints mystères de ton corps et de ton sang, 
que nous puissions goûter sans cesse en nous 
le fruit de ta rédemption. 
Toi qui vis et règnes avec le Père dans l'unité du Saint-Esprit,
Dieu, pour les siècles des siècles. Amen.

CONCLUSION (dans la récitation privée)

Que le Seigneur nous bénisse, 
qu'il nous garde de tout mal 
et nous conduise à la vie éternelle. Amen.
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Complies

AVANT LE REPOS DE LA NUIT
(COMPLIES DU DIMANCHE SOIR)

V/ Dieu, viens à mon aide.
R/ Seigneur, à notre secours.

Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit,
au Dieu qui est, qui était et qui vient,
pour les siècles des siècles. Amen. Alléluia.

HYMNE
Avant la fin de la lumière, 
Nous te prions, Dieu créateur, 
Pour que, fidèle à ta bonté, 
Tu nous protèges, tu nous gardes.

Que loin de nous s'enfuient les songes, 
Et les angoisses de la nuit. 
Préserve-nous de l'ennemi : 
Que ton amour sans fin nous garde.

Exauce-nous, Dieu, notre Père,
Par Jésus Christ, notre Seigneur,
Dans l'unité du Saint-Esprit,
Régnant sans fin dans tous les siècles. P 76

Au choix, HYMNE LATINE POUR COMPLIE
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PSAUME 90. Dieu, protecteur des justes 

C'est la paix que je vous laisse, c'est ma paix que je vous donne. Jn 14, 27

Ant. Le Seigneur te couvre de ses ailes, rien à craindre des terreurs de la nuit.

  1 Quand je me tiens sous l'abri du Très-Haut
et repose à l'ombre du Puissant,

  2 je dis au Seigneur : « Mon refuge,
mon rempart, mon Dieu, dont je suis sûr ! »

  3 C'est lui qui te sauve des filets du chasseur
et de la peste maléfique ; *

  4 il te couvre et te protège.
Tu trouves sous son aile un refuge :
sa fidélité est une armure, un bouclier. 

  5 Tu ne craindras ni les terreurs de la nuit,
ni la flèche qui vole au grand jour,

  6 ni la peste qui rôde dans le noir,
ni le fléau qui frappe à midi. 

  7 Qu'il en tombe mille à tes côtés, +
qu'il en tombe dix mille à ta droite, *
toi, tu restes hors d'atteinte. 

  8 Il suffit que tu ouvres les yeux,
tu verras le salaire du méchant.
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  9 Oui, le Seigneur est ton refuge ;
tu as fait du Très-Haut ta forteresse.

 10 Le malheur ne pourra te toucher,
ni le danger, approcher de ta demeure :

 11 il donne mission à ses anges
de te garder sur tous tes chemins. 

 12 Ils te porteront sur leurs mains
pour que ton pied ne heurte les pierres ;

 13 tu marcheras sur la vipère et le scorpion,
tu écraseras le lion et le Dragon. 

 14 « Puisqu'il s'attache à moi, je le délivre ;
je le défends, car il connaît mon nom.

 15 Il m'appelle, et moi, je lui réponds ;
je suis avec lui dans son épreuve. 

« Je veux le libérer, le glorifier ; +
 16 de longs jours, je veux le rassasier, *

et je ferai qu'il voie mon salut. »

Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen.

(Ant. Le Seigneur te couvre de ses ailes, rien à craindre des terreurs de la nuit.)
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PAROLE DE DIEU Ap 22, 4-5

Les serviteurs de Dieu verront sa face, et son nom sera sur leur front. La nuit aura dis-
paru, ils n’auront plus besoin de la lumière d’une lampe ni de la lumière du soleil, parce
que le Seigneur Dieu les illuminera ; ils régneront pour les siècles des siècles.

R/ En tes mains, Seigneur, je remets mon esprit. (bis)

V/ Sur ton serviteur, que s'illumine ta face. 
R/ En tes mains, Seigneur, je remets mon esprit.

Gloire au Père et au Fils et au Saint-Esprit. 
R/ En tes mains, Seigneur, je remets mon esprit.

CANTIQUE DE SYMÉON (Lc 2) NT 3

Ant. Sauve-nous, Seigneur, quand nous veillons ; garde-nous quand nous dormons ; nous veillerons
avec le Christ et nous reposerons en paix.

 29 Maintenant, ô Maître souverain, +
tu peux laisser ton serviteur s'en aller
en paix, selon ta parole.

 30 Car mes yeux ont vu le salut
 31 que tu préparais à la face des peuples :

 32 lumière qui se révèle aux nations
et donne gloire à ton peuple Israël.
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Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen. 

(Ant. Sauve-nous, Seigneur, quand nous veillons ; garde-nous quand nous dormons ; nous veillerons
avec le Christ et nous reposerons en paix.)

PRIÈRE

Notre Seigneur et notre Dieu, 
tu nous as fait entendre ton amour au matin de la Résurrection ; 
quand viendra pour nous le moment de mourir, 
que ton souffle de vie nous conduise en ta présence. 
Par le Christ, notre Seigneur. Amen.

ou

Seigneur Dieu, notre Maître souverain, 
tu as illuminé nos yeux par la lumière de ton Verbe éternel ; 
alors qu'il fait nuit maintenant, garde nos âmes dans la paix, 
et quand notre vie s'éteindra, laisse-nous aller dans ton paradis 
avec ton fils, Jésus Christ, notre Seigneur. Amen.

BÉNÉDICTION

Que le Seigneur nous bénisse et nous garde, 
le Père, le Fils et le Saint-Esprit. Amen.

ANTIENNE MARIALE
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ANTIENNES FINALES À LA SAINTE VIERGE MARIE
ANTIENNE MARIALE

1 Sainte Mère de notre Rédempteur
Porte du ciel, toujours ouverte,
Étoile de la mer,

Viens au secours du peuple qui tombe
et qui cherche à se relever.

Tu as enfanté, ô merveille !
celui qui t'a créée,
et tu demeures toujours vierge.

Accueille le salut de l'ange Gabriel
et prends pitié de nous, pécheurs              V 78

2 Salut, Reine des cieux ! Salut, Reine des anges !
Salut, Tige féconde ! Salut, Porte du ciel !
Par toi, la lumière s'est levée sur le monde.

Réjouis-toi, Vierge glorieuse,
belle entre toutes les femmes !
Salut, splendeur radieuse :
implore le Christ pour nous.             V 79
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3 Heureuse es-tu, Vierge Marie!
Par toi, le salut est entré dans le monde.
Comblée de gloire, tu te réjouis devant le Seigneur, 
tu cries de joie à l'ombre de ses ailes.
Sainte Mère de Dieu,
prie pour nous, pauvres pécheurs. V 112

4 Nous te saluons, Vierge Marie, 
servante du Seigneur. 

Ta foi nous a donné 
l'Enfant de la promesse, 
la source de la vie. 

Ève nouvelle, 
montre-nous le Sauveur, 
Jésus Christ, notre frère, 

Sainte Mère de Dieu.

5 Sous l'abri de ta miséricorde,
nous nous réfugions, Sainte Mère de Dieu.
Ne méprise pas nos prières
quand nous sommes dans l'épreuve,
mais de tous les dangers
délivre-nous toujours,
Vierge glorieuse, Vierge bienheureuse.
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6 Alma Redemptóris Mater,
quæ pérvia cæli porta manes, et stella maris,

succúrre cadénti, súrgere qui curat pópulo:
tu quæ genuísti, natúra miránte,
tuum sanctum Genitórem,

Virgo prius ac postérius,
Gabriélis ab ore sumens illud Ave, 
peccatórum miserére.

7 Ave, Regina cælorum, 
ave, Domina angelorum, 
salve, radix, salve, porta, 
ex qua mundo lux est orta.

Gaude, Virgo gloriosa, 
super omnes speciosa ; 
vale, o valde decora, 
et pro nobis Christum exora.

8 Salve, Regína, mater misericórdiæ;
vita, dulcédo et spes nostra, salve.

Ad te clamámus, éxsules fílii Evæ.
Ad te suspirámus, geméntes et flentes

in hac lacrimárum valle.   
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Eia ergo, advocáta nostra,
illos tuos misericórdes óculos 
ad nos convérte.

Et Iesum, benedíctum fructum ventris tui,
nobis post hoc exsílium osténde.

O clemens, o pia, o dulcis Virgo María.

9 Sub tuum præsidium confugimus, 
sancta Dei Genetrix ; 

nostras deprecationes ne despicias 
in necessitatibus 

sed a periculis cunctis libera nos semper, 
Virgo gloriosa et benedicta.      r
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HYMNE LATINE POUR COMPLIE

Te lucis ante términum,
rerum Creátor, póscimus,
ut sólita cleméntia,
sis præsul ad custódiam.

Te corda nostra sómnient,
te per sopórem séntiant,
tuámque semper glóriam
vicína luce cóncinant.        

Vitam salúbrem tríbue,
nostrum calórem réfice,
tætram noctis calíginem
tua collústret cláritas.

Præsta, Pater omnípotens,
per Iesum Christum Dominum,
qui tecum in perpetuum
regnat cum Sancto Spiritu. Amen.





LE SAINT SACREMENT

Psaumes graduels
pour Tierce, Sexte, None

Après le V/ Dieu, viens à mon aide, et l'hymne, on dit les psaumes ci-dessous avec leurs antiennes.

SÉRIE I (à Tierce)

PSAUME 119. Désir de paix

Ant. J'ai crié: le Seigneur m'a répondu.

  1 Dans ma détresse, j’ai crié vers le Seigneur,
    et lui m’a répondu. *

  2 Seigneur, délivre-moi de la langue perfide,
    de la bouche qui ment.

  3 Que t’infliger, ô langue perfide,
    et qu’ajouter encore ? *

  4 La flèche meurtrière du guerrier,
    et la braise des genêts.

  5 Malheur à moi : je dois vivre en exil *
    et camper dans un désert !
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  6 Trop longtemps, j’ai vécu parmi ces gens
    qui haïssent la paix.*

  7 Je ne veux que la paix, mais quand je parle
    ils cherchent la guerre.

Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen.

(Ant. J'ai crié: le Seigneur m'a répondu.)

PSAUME 120. Dieu garde les croyants

Ant. Le Seigneur se tient près de toi.

  1 Je lève les yeux vers les montagnes :
d’où le secours me viendra-t-il ?

  2 Le secours me viendra du Seigneur
qui a fait le ciel et la terre.

  3 Qu’il empêche ton pied de glisser,
qu’il ne dorme pas, ton gardien.

  4 Non, il ne dort pas, ne sommeille pas,
le gardien d’Israël.

  5 Le Seigneur, ton gardien, le Seigneur, ton ombrage,
se tient près de toi.

  6 Le soleil, pendant le jour, ne pourra te frapper,
ni la lune, durant la nuit.
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  7 Le Seigneur te gardera de tout mal,
il gardera ta vie.

  8 Le Seigneur te gardera, au départ et au retour,
maintenant, à jamais.

Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen.

(Ant. Le Seigneur se tient près de toi.)

PSAUME 121. Salut à la Ville sainte

Ant. Joyeux, nous irons à la maison de Dieu.

  1 Quelle joie quand on m’a dit :
« Nous irons à la maison du Seigneur ! »

  2 Maintenant notre marche prend fin
devant tes portes, Jérusalem !

  3 Jérusalem, te voici dans tes murs :
ville où tout ensemble ne fait qu’un !

  4 C’est là que montent les tribus,
   les tribus du Seigneur, *
là qu’Israël doit rendre grâce
   au nom du Seigneur.

  5 C’est là le siège du droit, *
le siège de la maison de David.
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  6 Appelez le bonheur sur Jérusalem :
« Paix à ceux qui t’aiment !

  7 Que la paix règne dans tes murs,
le bonheur dans tes palais ! »

  8 A cause de mes frères et de mes proches,
je dirai : « Paix sur toi ! »

  9 A cause de la maison du Seigneur notre Dieu,
je désire ton bien.

Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen.

(Ant. Joyeux, nous irons à la maison de Dieu.)

À la place de psaume 121, on peut dire le psaume 128

PSAUME 128. Lamentation et prière d'un opprimé  

Ant. Nous vous bénissons, au nom du Seigneur.

  1 Que de mal ils m’ont fait dès ma jeunesse,
    — à Israël de le dire — *

  2 que de mal ils m’ont fait dès ma jeunesse :
    ils ne m’ont pas soumis !

  3 Sur mon dos, des laboureurs ont labouré
    et creusé leurs sillons ; *
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  4 mais le Seigneur, le juste,
    a brisé l’attelage des impies.

  5 Qu’ils soient tous humiliés, rejetés,
    les ennemis de Sion ! *

  6 Qu’ils deviennent comme l’herbe des toits,
    aussitôt desséchée !

  7 Les moissonneurs n’en font pas une poignée,
    ni les lieurs une gerbe, *

  8 et les passants ne peuvent leur dire :
    « La bénédiction du Seigneur soit sur vous ! »

Au nom du Seigneur, nous vous bénissons.

Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen.

(Ant. Nous vous bénissons, au nom du Seigneur.)

Retour à l'office
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SÉRIE II (à Sexte)
PSAUMES GRADUELS
PSAUME 122. Confiance en Dieu 

Ant. Toi qui es au ciel, prends pitié de nous.

  1 Vers toi j’ai les yeux levés,
vers toi qui es au ciel.

  2 Comme les yeux de l’esclave
   vers la main de son maître, +
comme les yeux de la servante
   vers la main de sa maîtresse, *
nos yeux, levés vers le Seigneur notre Dieu,
   attendent sa pitié.

  3 Pitié pour nous, Seigneur, pitié pour nous :
notre âme est rassasiée de mépris.

  4 C’en est trop,
   nous sommes rassasiés *
du rire des satisfaits,
   du mépris des orgueilleux !

Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen.

(Ant. Toi qui es au ciel, prends pitié de nous.)
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PSAUME 123. Action de grâce à Dieu qui protège et délivre

Ant. Le nom du Seigneur est notre secours.

  1 Sans le Seigneur qui était pour nous,
    — qu’Israël le redise — + 

  2 sans le Seigneur qui était pour nous
    quand des hommes nous assaillirent, *

  3 alors ils nous avalaient tout vivants,
    dans le feu de leur colère.

  4 Alors le flot passait sur nous,
    le torrent nous submergeait ; *

  5 alors nous étions submergés
    par les flots en furie.

  6 Béni soit le Seigneur *
qui n’a pas fait de nous
   la proie de leurs dents !

  7 Comme un oiseau, nous avons échappé
    au filet du chasseur ; *

le filet s’est rompu :
    nous avons échappé.

  8 Notre secours est le nom du Seigneur *
    qui a fait le ciel et la terre.
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Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen.

(Ant. Le nom du Seigneur est notre secours.)

PSAUME 124. Dieu vient à l'aide à son peuple 

Ant. Le Seigneur entour son peuple, dès maintenant et à jamais.

  1 Qui s’appuie sur le Seigneur
    ressemble au mont Sion : *

il est inébranlable,
    il demeure à jamais.

  2 Jérusalem, des montagnes l’entourent ; *
ainsi le Seigneur : il entoure son peuple

    maintenant et toujours.

  3 Jamais le sceptre de l’impie
    ne pèsera sur la part des justes, *

de peur que la main des justes
    ne se tende vers l’idole.

  4 Sois bon pour qui est bon, Seigneur,
    pour l’homme au cœur droit. *

  5 Mais ceux qui rusent et qui trahissent,
    que le Seigneur les rejette avec les méchants !

  Paix sur Israël !
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Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen.

(Ant. Le Seigneur entour son peuple, dès maintenant et à jamais.)

Retour à l'office
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SÉRIE III (à None)
PSAUMES GRADUELS

PSAUME 125. Joie et espoir en Dieu 

Ant. Qui sème dans les larmes moissonne dans la joie.

  1 Quand le Seigneur ramena les captifs à Sion,*
nous étions comme en rêve !

  2 Alors notre bouche était pleine de rires,
    nous poussions des cris de joie ; +

alors on disait parmi les nations :
    « Quelles merveilles fait pour eux le Seigneur ! » *

  3 Quelles merveilles le Seigneur fit pour nous :
    nous étions en grande fête !

  4 Ramène, Seigneur, nos captifs,
comme les torrents au désert.

  5 Qui sème dans les larmes
    moissonne dans la joie : +

  6 il s’en va, il s’en va en pleurant,
    il jette la semence ; *

il s’en vient, il s’en vient dans la joie,
    il rapporte les gerbes.
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Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen.

(Ant. Qui sème dans les larmes moissonne dans la joie.)

PSAUME 126. Dieu, notre unique espérance

Ant. Si le Seigneur ne bâtit la maison, tu bâtis en vain.

  1 Si le Seigneur ne bâtit la maison,
   les bâtisseurs travaillent en vain ; *
si le Seigneur ne garde la ville,
   c’est en vain que veillent les gardes.

  2 En vain tu devances le jour,
   tu retardes le moment de ton repos, +
tu manges un pain de douleur : *
   Dieu comble son bien-aimé quand il dort.

  3 Des fils, voilà ce que donne le Seigneur,
   des enfants, la récompense qu’il accorde ; *

  4 comme des flèches aux mains d’un guerrier,
   ainsi les fils de la jeunesse.

  5 Heureux l’homme vaillant
   qui a garni son carquois de telles armes ! *
S’ils affrontent leurs ennemis sur la place,
   ils ne seront pas humiliés.
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Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen.

(Ant. Si le Seigneur ne bâtit la maison, tu bâtis en vain.)

À la place de psaume 126, on peut dire le psaume 130

PSAUME 130. Espoir et repos en Dieu 

Ant. Mets ton espoir, Israël, dans le Seigneur.

  1 Seigneur, je n’ai pas le cœur fier
    ni le regard ambitieux ; *

je ne poursuis ni grands desseins,
    ni merveilles qui me dépassent.

  2 Non, mais je tiens mon âme
    égale et silencieuse ; *

mon âme est en moi comme un enfant,
    comme un petit enfant contre sa mère.

  3 Attends le Seigneur, Israël, *
    maintenant et à jamais.

Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen.

(Ant. Mets ton espoir, Israël, dans le Seigneur.)
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PSAUME 127. Bonheur du juste en sa maison 

Ant. Heureux qui craint le Seigneur et marche selon ses voies!

  1 Heureux qui craint le Seigneur
et marche selon ses voies !

  2 Tu te nourriras du travail de tes mains :
Heureux es-tu ! A toi, le bonheur !

  3 Ta femme sera dans ta maison 
   comme une vigne généreuse, *
et tes fils, autour de la table, 
   comme des plants d’olivier.

  4 Voilà comment sera béni 
   l’homme qui craint le Seigneur. *

  5 De Sion, que le Seigneur te bénisse !

Tu verras le bonheur de Jérusalem 
   tous les jours de ta vie, *

  6 et tu verras les fils de tes fils.

       Paix sur Israël !
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Gloire au Père, et au Fils, et au Saint-Esprit, *
pour les siècles des siècles. Amen.

(Ant. Heureux qui craint le Seigneur et marche selon ses voies!)

Retour à l'office
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ANNEXE

TE DEUM

Te Deum laudámus: *
te Dóminum confitémur.

Te ætérnum Patrem, *
omnis terra venerátur.

Tibi omnes ángeli, *
tibi cæli et univérsæ potestátes:

tibi chérubim et séraphim *
incessábili voce proclámant:

Sanctus, Sanctus, Sanctus *
Dóminus Deus Sábaoth.

Pleni sunt cæli et terra *
maiestátis glóriæ tuæ.

Te gloriósus * 
Apostolórum chorus,

te prophetárum *
laudábilis númerus,

te mártyrum candidátus *
laudat exércitus.

Te per orbem terrárum *
sancta confitétur Ecclésia,

Patrem *
imménsæ maiestátis;

venerándum tuum verum *
et únicum Fílium;
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Sanctum quoque *
Paráclitum Spíritum.

Tu rex glóriæ, *
Christe.

Tu Patris *
sempitérnus es Fílius.

Tu, ad liberándum susceptúrus hóminem, *
non horruísti Vírginis úterum.

Tu, devícto mortis acúleo, *
aperuísti credéntibus regna cælórum.

Tu ad déxteram Dei sedes, *
in glória Patris.

Iudex créderis *
esse ventúrus.

Te ergo quæsumus, tuis fámulis súbveni, *
quos pretióso sánguine redemísti.

Ætérna fac cum sanctis tuis *
in glória numerári.

Hæc ultima pars hymni ad libitum omitti potest

Salvum fac pópulum tuum, Dómine, *
et bénedic hereditáti tuæ.

Et rege eos, *
et extólle illos usque in ætérnum.

Per síngulos dies *
benedícimus te;
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et laudámus nomen tuum in sæculum, *
et in sæculum sæculi.

Dignáre, Dómine, die isto *
sine peccáto nos custodíre.

Miserére nostri, Dómine, *
miserére nostri.

Fiat misericórdia tua, Dómine, super nos, *
quemádmodum sperávimus in te.

In te, Dómine, sperávi: *
non confúndar in ætérnum.

Retour à l'office
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Pange lingua

Pange, lingua, gloriósi
Córporis mystérium,
Sanguinísque pretiósi,
quem in mundi prétium
fructus ventris generósi
Rex effúdit géntium.

Nobis datus, nobis natus
ex intácta Vírgine,
et in mundo conversátus,
sparso verbi sémine,
sui moras incolátus
miro clausit órdine.

In suprémae nocte cœnae,
recumbens cum frátribus,
observáta lege plene
cibis in legalibus,
cibum turbae duodénae
se dat suis mánibus.

Verbum caro, Panem verum 
verbo carnem éfficit ;
fitque sanguis Christi merum,
et, si sensus déficit,

Célébrons le divin mystère
du Corps qui règne dans la gloire,
le mystère du Sang précieux.
C'est pour racheter l'univers
et nous conduire à la victoire
que notre Roi les offre à Dieu.

Il se donne, il naît pour nous 
d'une Vierge immaculée,
il demeure au milieu des hommes.
Sur terre, il sème sa parole,
et son séjour est couronné
par un miracle de lumière.

Pour célébrer la nuit pascale
dans l'observance de la Loi,
il s'attable avec ses frères ;
à la fin du repas rituel,
il se donne pour nourriture
aux Douze de ses propres mains.

Verbe fait chair, par sa parole
il fait de sa chair un vrai pain
et de son sang une boisson.
Si rien n'apparaît à nos sens,
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ad firmándum cor sincérum,
sola fides súfficit.

Tantum ergo Sacraméntum
venerémur cérnui,
et antíquum documéntum
novo cedat rítui ;
praestet fides suppleméntum
sensuum deféctui.

Genitóri Genitóque
laus et jubilátio,
salus, honor, virtus quoque 
sit et benedício ;
Procedénti ab utróque
cómpar sit laudatio. Amen.

pour rassurer le cœur sincère,
la foi seule est suffisante.

Devant un si grand sacrement,
prosternons-nous et adorons.
Que le Testament ancien
cède la place au nouveau,
et que la foi nous introduise
là où le sens ne peut aller.

À Dieu le Père et à son Fils
louange de joie éternelle,
salut, puissance, honneur et gloire
et toute bénédiction.
Louange égale au Saint-Esprit
procédant du Père et du Fils.
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